UMYVADLOVA BATERIE

MODELY: h O p a

DECCO/BABUDSCH, BABUDSCZ, BABUDSZL, BABUDSGR,
BABUDSJZ, BABUDSBZ

NAVOD K MONTAZI - BESCO PODOMITKOVA I ’

POZOR! Pied instalaci baterie si prosim
peclivé preCtéte tento ndvod a vSechny
varovani a provozni pokyny. Nespravna
instalace miZze vést k poSkozeni baterie a ke
ztraté zaruky na produkt!
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OBECNE INFORMACE A DOPORUCENI TYKAJICi SE POUZITI A INSTALACE:

1. Pfed zahdjenim instalace baterie zkontrolujte tiplnost a soulad vyrobku s objednavkou. Pokud jsou zjistény jakékoli
nedostatky, zavady nebo poskozeni (napf. pfepravou) baterie, neméla by byt instalovana.

2. Baterie by méla byt pouzivana k uréenému tcelu. Vodovodni baterie jsou ur€eny pouze pro doméci pouziti. Jakékoli
jiné pouziti je povazovano za nevhodné. Nepouzivejte baterie komercné.

3. Nepouzivejte v mistnostech, kde teplota vzduchu klesa pod 4°C.
Pred instalaci vodovodni baterie je tfeba vodni systém fadné oplachnout, aby se zabranilo moznému znecisténi
soucasti baterie, napf. usazeninami, ¢asticemi vodniho kamene nebo rzi, které mize vést k jejich poskozeni.

5. Pfi instalaci vodovodni baterie je bezpodmineéné nutné zajistit snadny pfistup k pouzivanym a pfirozené
opotfebovanym diltm, tj. hlavicim, spinactim, pfipojovacim hadicim atd.

6. Vodovodni baterie, se zvlastnim dirazem na prvky, jako je provzdusnovac atd., by mély byt pravidelné ¢istény Cistou
vodou nebo jemnymi Cisticimi prostfedky a suseny mekkym hadiikem, aby se zabranilo usazovani vodniho kamene.

7. Nepouzivejte korozivni, abrazivni nebo castice, které mohou poskodit povrch baterie, tj. takové, které nejsou urceny
pro tento typ produktu.

8. 8. K instalaci baterie pouzijte klice s hladkymi a nekrimpujicimi povrchy celisti, aby nedoslo k poskozeni jejich soucasti.



MONTAZ BATERIE:
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1. Pfi zapusténi téla baterie do zdi neodstranujte plastovy kryt
baterie, aby nedoSlo k moznému poskrabani nebo jinému
poskozeni. Kryt by mél byt odstranén az po pfiSroubovani téla
baterie ke stén€ (bod 3).

2. Do zdi by mél byt vyvrtan otvor o minimalni $ifce 226 mm,
minimalni vySce 101 mm a hloubce 62 az 72 mm, ktery vam
umozni skryt zapusténou ¢ast baterie. Mély by byt také pfipraveny
vyvody teplé a studené vody. POZOR! Uvedeny rozsah hloubky
zohlediiuje tloustku dlazdic pouzitych na sténé. Pfi urovani
hloubky otvoru je nutné vzit v avahu tloustku dlazdic, které budou
polozeny na vybranou sténu.,
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Oznacit rozmisténi montaznich Sroubt

3. Vyvrtejte otvory do oznacenych mist (vrtak @6 mm) a poté
nainstalujte télo baterie pomoci piilozené montazni sady.
Sejméte plastovy kryt vnitinich soucasti baterie. Poté pfipojte
vystupy teplé a studené vody k télu baterie, pfiCemz vénujte
pozornost bodu pfipojeni teplé a studené vody — prislusné
oznaceni je umisténo na téle baterie. Abyste zkontrolovali
spravnou instalaci vSech spoji a jejich tésnost, spustte vodni
paprs po dobu 1-2 minut

Privod studené
vody

Privod teplé vody

4. Jak je znazornéno na obrazku nize, pfi pfipraveé na vrtani otvort
do dlazdice je tfeba vzit v uvahu, Ze primér otvoru na pravé strané
je 70x70 mm, pramér otvoru na levé strané je 25 mm a vzdalenost
mezi stfedy je 120 mm.
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5. Sejméte spojovaci dil (oznaceny symbolem A) z vyvodu vody.
Na zavit trnu vytoku (G1/2) je tieba navinout teflonovou pasku,
poté jej nasroubovat do otvoru piivodu vody v téle baterie.
INasledné namontujte ozdobnou rozetu na télo baterie, nasad’te
vytok na trn a ovladaci paku na kartusi, poté oba prvky dotahnéte
ptilozenym imbusovym klicem (HEX) a nasadte krytky na
Sroubky.
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6. Instalace je dokoncena, jak je zndzornéno nize.
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POZOR! Instalace vanové baterie by méla byt svéfena pouze specializovanému dodavateli. Instalace vodovodni baterie neopravnénymi

osobami miiZe mit za ndsledek poskozeni vyrobku a dalsiho vybaveni, jako jsou dlazdice, vana atd.

HOPA CZ, s.r.o.
Divnice 144
Slaviéin 763 21

tel.: +420 577 342 630
www.hopa.cz
info@hopa.cz




INSTALLATION MANUAL-BESCO IN-WALL WASHBASIN

FAUCET

MODELS: @I ’
DECCO BABUDSCH, BABUDSCZ, BABUDSZL, BABUDSGR, [|OPa
BABUDSJZ, BABUDSBZ

CAUTION!  Before installing the

Washbasin faucet, please read this manual and
all warnings and recommendations regarding
use included in the attached warranty card
carefully. Incorrect installation may damage
the components of the faucet and will result
in the loss of

Warranty coverage for the product!
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Dimensions scheme [mm/inches]:
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GENERALINFORMATION AND RECOMMENDATIONS REGARDING USE&INSTALLATION:

1. Before installation ofthe in-wall washbasin faucet,check the completeness and compliance ofthe product with the order.In the event of
any deficiencies,defects or damages(e.g.caused by transport)to the faucet,it should notbe installed.

2.The in-wall washbasin faucet should be used in accordance with its intended purpose.Besco faucets are intended for domestic use only.Any
otheruse is considered improper. The in-wall washbasin faucet should not be used

commercially.
3.Do not use in rooms where the airtemperature drops below 4°C.

4. Before installing the faucet,flush the water system properly to avoid any contamination ofthe faucet components, e.g.with
sediment,limescale or rust particles,which may lead to their damage.

5.When installing the faucet,it is absolutely necessary to secure easy access to the parts that wear out during normal use of the
product,e.g.cartridges,switches,connection hoses,etc.

6.Faucets,especially all components such as aerator,etc.should be cleaned on a regular basis,with clean water or mild cleaning agents and
then dried with a soft cloth to prevent limescale.Do not use caustic,abrasive or particles containing substances that may damage the
faucet surface,i.e.those that are not intended for this type ofproduct.

7. To assemble the in-wall washbasin faucet use only keys with smooth and non-clamping jaw surfaces to avoid damaging faucet
components.



IN-WALL WASHBASIN FAUCET INSTALLATION:
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1.When placing the faucet main body in the wall,do not remove the
plastic faucet protection cover to avoid any scratches orother

damages tothe inner faucet elements.The cover should only be
removed after screwing the faucetbody to the wall (point 3).

2. Make a hole in the wall with a min.width 226 mm,min.height 101 mmn]
and depth 62-72 mm,whichwill hide the concealed part of the faucet. A
this point hot and cold water outlets. CAUTION!The depth range includes
thethickness of the tilesused onthe wall. When determining the depth of thg
hole,it is necessary to take intoaccount what thickness of tiles will be laid or
the selected wall.

62-72 226
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Mark the location
of mounting screws

3. Drill holes in marked spots(use ®6 mm drill),then mount the
faucet main body using the enclosed installation kit.Remove the
plastic protection cover.Then connect the hot and cold water outlets
with the faucet body,paying attention to the place wherethe hot and
cold water is connected -appropriate markings are located on the
bodyof the faucet. In order to check the correctness of assembly of
all connections and their tightness,let the water jet run for 1-2
minutes.

Cold water inlet

Hot water inlet

4. As showninthe figure,when preparing to drill the tile,the hole diameter on the
right is 45mm,the hole diameter on the left is25mm,and the center
distance is 120mm.

5. Firstly,remove the connector(marked A)from the water outlet,wrap
some teflon tap around the thread of the connector(G1/2),and screw it

into the reserved water inlet hole in the wall. Then sequentially insert the
wall cover and thewater outlet intothe connector,tighten the screws
with a key.Secondly,Insert another cover into the valve core of
main body and install the handle into the valve core,tighten the

screws. Finally press the button(marked B)into the corresponding
hole.
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6. As shown in the figure,the installation is completed.

CAUTION! The instalation of the washbasin faucet should only be caried out by a specialized contractorInstallation of the washbasin
faucet by unauthorized persons may result in damage to the product or other bathroom equipment such as washbasin,countertop,etc.
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